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	A.
State(s) Party(ies)

	For multi-national nominations, States Parties should be listed in the order on which they have mutually agreed.

	France

	B.
Name of the element

	B.1.
Name of the element in English or French
Indicate the official name of the element that will appear in published material.
Not to exceed 200 characters

	The skills related to perfume in Pays de Grasse: the cultivation of perfume plants, the knowledge and processing of natural raw materials, and the art of perfume composition

	B.2.
Name of the element in the language and script of the community concerned, 
if applicable
Indicate the official name of the element in the vernacular language corresponding to the official name in English or French (point B.1).
Not to exceed 200 characters

	in the Provençal language : Li saupre-faire liga au perfum en païs de Grasso : la culturo de la planto à perfum, la couneissènço di matèri proumiero naturalo emai sa trasfourmacioun, l’art de coumpausa lou perfum

	B.3.
Other name(s) of the element, if any
In addition to the official name(s) of the element (point B.1) mention alternate name(s), if any, by which the element is known.

	---

	C.
Name of the communities, groups or, if applicable, individuals concerned

	Identify clearly one or several communities, groups or, if applicable, individuals concerned with the nominated element.
Not to exceed 150 words

	The skills related to perfume in Pays de Grasse concern a wide range of communities and groups, brought together under the Association du Patrimoine Vivant du Pays de Grasse (Living Heritage of the Region of Grasse, or APVPG), a group founded as part of the Cultural Heritage of Humanity recognition process. First and foremost, there are the practitioners: perfume plant growers, specialists (artisans, workers, technicians) in natural raw materials and in the processing thereof, and artist-perfumers. These three components make up a community inextricably linked in the creation of an olfactory work. There are also families in Pays de Grasse in which one or more members (as is often the case) work in the perfume industry, be it in the fields or in the processing and composition. This community has been enriched by Italian, Spanish, Gypsy, Algerian and Tunisian immigration. Finally, Pays de Grasse’s very large population, and all of the associations tied to the region’s cultural distinctiveness and to the strong identity of this fragrant area, are also concerned.

	D.
Geographical location and range of the element

	Provide information on the distribution of the element within the territory(ies) of the submitting State(s), indicating if possible the location(s) in which it is centred. Nominations should concentrate on the situation of the element within the territories of the submitting States, while acknowledging the existence of same or similar elements outside their territories, and submitting States should not refer to the viability of such intangible cultural heritage outside their territories or characterize the safeguarding efforts of other States.
Not to exceed 150 words

	These skills have been performed in Pays de Grasse for several generations. This part of Provence, located between the sea and mountains and not far from Italy, is inextricably linked to the Côte d’Azur region. Administratively, it extends along the western part in the Alpes-Maritimes department in south-east France, more specifically to the Pays de Grasse urban community and to other surrounding municipalities. A greater cultural, emotional and historical significance can be added to a purely geographical understanding of Pays de Grasse. It is therefore not uncommon for practitioners to still identify with the region, even if working beyond its strict limits. For ages perfumery in Pays de Grasse has been part of a vast network, and has opened up to skills beyond this region. Among the numerous municipalities and cantons that make up Pays de Grasse, some may be cited as an example due to heavy involvement in perfume plant cultivation: Grasse, Auribeau-sur-Siagne, Mouans-Sartoux, Pégomas, Peymeinade, Saint-Cézaire-sur-Siagne, Tourrettes-sur-Loup, Le Rouret, Bar-sur-Loup, Opio, Vallauris and Valbonne.

	E.
Contact person for correspondence

	E.1.
Designated contact person
Provide the name, address and other contact information of a single person responsible for all correspondence concerning the nomination. For multi-national nominations provide complete contact information for one person designated by the States Parties as the main contact person for all correspondence relating to the nomination.

	Title (Ms/Mr, etc.):
Madame
Family name:
CHAVE
Given name:
Isabelle
Institution/position:
Conservatrice en chef du patrimoine - Département du pilotage de la recherche et de la politique scientifique - Ministère de la Culture et de la Communication
Address:
6, rue des Pyramides - 75001 Paris 
Telephone number:
01 40 15 87 24
E-mail address:
isabelle.chave@culture.gouv.fr 
Other relevant information:
The Permanent Delegation of the French Republic to UNESCO shall act as liaison body between the MCC and UNESCO
Laurent STEFANINI, ambassadeur de France, délégué général auprès de l'UNESCO (01 43 17 56 31 / laurent.stefanini@diplomatie.gouv.fr)


	E.2.
Other contact persons (for multi-national files only)
Provide below complete contact information for one person in each submitting State, other than the primary contact person identified above.

	---

	1.
Identification and definition of the element

	For Criterion R.1, the States shall demonstrate that ‘the element constitutes intangible cultural heritage as defined in Article 2 of the Convention’.

	Tick one or more boxes to identify the domain(s) of intangible cultural heritage manifested by the element, which might include one or more of the domains identified in Article 2.2 of the Convention. If you tick ‘other(s)’, specify the domain(s) in brackets.
 FORMCHECKBOX 
 oral traditions and expressions, including language as a vehicle of the intangible cultural heritage 
 FORMCHECKBOX 
 performing arts
 FORMCHECKBOX 
 social practices, rituals and festive events
 FORMCHECKBOX 
 knowledge and practices concerning nature and the universe
 FORMCHECKBOX 
 traditional craftsmanship
 FORMCHECKBOX 
 other(s) (     )

	This section should address all the significant features of the element as it exists at present, and should include:
a. an explanation of its social functions and cultural meanings today, within and for its community,
b. the characteristics of the bearers and practitioners of the element,
c. any specific roles, including gender or categories of persons with special responsibilities towards the element,
d. the current modes of transmission of the knowledge and skills related to the element.
The Committee should receive sufficient information to determine:
a. that the element is among the ‘practices, representations, expressions, knowledge, skills — as well as the instruments, objects, artefacts and cultural spaces associated therewith —’;
b. ‘that communities, groups and, in some cases, individuals recognize [it] as part of their cultural heritage’;
c. 
that it is being ‘transmitted from generation to generation, [and] is constantly recreated by communities and groups in response to their environment, their interaction with nature and their history’;
d. that it provides communities and groups involved with ‘a sense of identity and continuity’; and
e. that it is not incompatible with ‘existing international human rights instruments as well as with the requirements of mutual respect among communities, groups and individuals, and of sustainable development’.
Overly technical descriptions should be avoided and submitting States should keep in mind that this section must explain the element to readers who have no prior knowledge or direct experience of it. Nomination files need not address in detail the history of the element, or its origin or antiquity.

	(i) Provide a brief summary description of the element that can introduce it to readers who have never seen or experienced it.
Not fewer than 150 or more than 250 words

	Since at least the 16th century, growing and processing perfume plants and creating fragrant blends were practices developed in Pays de Grasse in a craft industry long dominated by leather tanning, which called for aromatic ingredients to prepare the hides and to scent the gloves that were made.
Perfume plant cultivation at once involves knowledge pertaining to soil, weather, nature observation, and horticultural practices like pruning, training, grafting, irrigation and fertilization. These practices call for a wide range of skills, as each locally grown plant—namely jasmine, rose, orange blossom, tuberose, iris and violet—requires specific care.
Processing natural raw materials requires empirical and scientific knowledge in plant physiology and biology. Production also depends on the mastery of extraction methods, such as hydraulic distillation, enfleurage (extraction using fats) and eventually, solvent extraction. The inhabitants of Grasse have made these techniques their own, and have largely contributed to perfecting them; in doing so, technical methods have been adapted to each plant treated, as closely as possible.
The art of perfume composition is comparable to that of a musician who, having integrated music theory, composes a piece of music. This implies abilities of imagination and memory, creativity and a developed knowledge of the arts. Nevertheless, technical skills remain crucial, involving knowledge of plants and the physicochemical properties of ingredients. Creating perfume consists of materializing an idea, or an abstract olfactory form, in keeping with an established structure (with top, heart and base notes) and the choice of texture.

	(ii) Who are the bearers and practitioners of the element? Are there any specific roles, including gender or categories of persons with special responsibilities for the practice and transmission of the element? If yes, who are they and what are their responsibilities?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	The main bearers of these skills are the practitioners. All local communities marked by this cultural distinction may also be included. 
The practitioners of perfume plant cultivation are the plant growers, harvesters and grafters who have expert knowledge of climate conditions, soil preparation, irrigation work, grafting techniques and harvesting. All of these activities seem particularly threatened because flower farming has been scaled back, due to the increase in synthetic products and competition from other production centres. The risk is the disappearance of agricultural skills tied to original plant varieties, which have been selected over the years and adapted to the local terroir (May rose, Grasse jasmine).
Various trades are brought together to process natural raw materials: workers and workshop technicians such as distillers, engineers, chemists, biologists, botanists, etc., in addition to related activities such as metalsmiths and glass-blowers. 
The most traditional activities in these fields should also be preserved. Technical progress is causing certain skills and methods to disappear; enfleurage would seem to be most at-risk. Another clear challenge lies in transmitting this knowledge, which is often acquired empirically. Upon retirement, some professionals struggle to pass on their experience. The same is true for related activities: the last working glass-blower specialized in laboratory materials will soon be closing down. 
The art of perfume composition is knowledge held by the perfumers. In their work, they are assisted by preparers who handle dosages and blends. The act itself is an act of creation, requiring knowledge of all the ingredients.

	(iii) How are the knowledge and skills related to the element transmitted today?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	Methods for transmitting knowledge are most often informal. There are no schools that teach all the subtleties of distillation, enfleurage or solvent extraction. These traditional techniques require a long learning process that still primarily takes place in the perfumeries. Experienced practitioners train younger generations in a process where oral communication is most common; training to be distillation manager is estimated to take seven years. Perfumers only become operational after ten years of training. The same is true for perfume plant cultivation; the family circle plays a key role in education and knowledge transfer. 
This reality should not overshadow growing interest in recent decades to standardise learning through formalised teaching: perfume plant cultivation is taught at the Antibes Lycée Agricole et Horticole (school for agriculture and horticulture) in the Alpes-Maritimes department; the art of perfume composition is taught in schools founded within the perfumeries themselves, or within the framework of public/private partnerships such as the Grasse Institute of Perfumery and the FOQUAL (Formulation, Analysis, Quality) master’s programme at Université Côte d’Azur in Nice, France. Similar efforts can be seen in the recruitment of practitioners, who must prove their credentials in the sciences, with degrees that prepare candidates for jobs in the perfume industry.
Initiatives proposed by associations and cultural entities to raise awareness about traditional skills should also not be forgotten, as such initiatives are increasingly intended to round out training for younger practitioners. Being the bearer of a skill also implies being part of a certain history, region and community. The Musée international de la Parfumerie (International Perfume Museum, or MIP), the MIP’s plant conservatory, and the Maison du Patrimoine (Heritage Centre), all of which are in Grasse, in addition to introductory workshops and research in the social sciences on the subject, are also worth mentioning.

	(iv) What social functions and cultural meanings does the element have today for its community?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	Perfume is a fundamental element of the social bond across generations, social backgrounds, and professional spheres. Culturally, these skills act as a real common denominator, and continue to bring this region to life.
This heritage is a vector of communication during festive events: in winter, the Fête du Mimosa (Mimosa Festival) in Mandelieu and the Fête de la Violette (Violette Festival) in Tourrettes-sur-Loup; in spring, the Fête de la Rose Centifolia (May Rose Festival) in Opio; during Easter, the Fête de l’Oranger (Orange Blossom Festival) in Bar-sur-Loup where orange wine is made; and the Fête du Jasmin (Jasmine Festival) in Grasse, also known as the Jasminade, a major summer event which gets families involved in the preparations (flower-decorated floats) and activities (children distribute flavoured brioche or orange-blossom flavoured fougassettes. Religious celebrations are also involved: altars are decorated with petals for the occasion. In September, when the tuberose and the iris are in season, freshly picked flowers are given as offering during the Notre-Dame de Valcluse pilgrimage, a tradition which had died down during the 20th century but which has since sparked new interest. All of these celebrations are an occasion to get together, when local-born “émigrés” return home to their roots.
There are also other initiatives in addition to these seasonal events, such as shows with an olfactory component and siestes parfumées, or scented siestas, in public venues. The cultural role of perfume is also part of the MIP’s coordination efforts in schools, hospitals and prisons: perfume lets people express themselves.
As for traveller communities, harvesting perfume plants is seasonal labour that provides a source of income to help sustain their way of life, which is now threatened.

	(v) Is there any part of the element that is not compatible with existing international human rights instruments or with the requirement of mutual respect among communities, groups and individuals, or with sustainable development?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	No element is inconsistent with existing international human rights instruments or the requirement of mutual respect among communities, groups and individuals, or incompatible with sustainable development. In fact, new generations of farmers specialised in perfume plants (such as those brought together through consortiums like Les Fleurs d’Exception) are working towards and calling for an ethical approach to nature, with organic standards both in materials processing and production techniques, requiring newcomers to adhere to these common values. 
Several generations of practitioners have been committed to creating, respecting and promoting the transmission of knowledge, locally and outside of France - be it in perfume plant cultivation, processing or the art of perfume composition. Many have come from family-owned businesses based in Grasse, strengthening collaborations with non-governmental organizations, co-operatives and associations, and with natural raw materials producers in Canada, Côte d’Ivoire, Cuba, Croatia, Egypt, Haiti, India, Indonesia, Italy, Lebanon, Madagascar, Morocco, Nigeria, Peru, the Philippines, Poland, Senegal, Tunisia, Zambia, etc., upholding ethical standards in human resources, and, as far as possible, ensuring product traceability.

	2.
Contribution to ensuring visibility and awareness and  to encouraging dialogue

	For Criterion R.2, the States shall demonstrate that ‘Inscription of the element will contribute to ensuring visibility and awareness of the significance of the intangible cultural heritage and to encouraging dialogue, thus reflecting cultural diversity worldwide and testifying to human creativity’. This criterion will only be considered to be satisfied if the nomination demonstrates how the possible inscription will contribute to ensuring visibility and awareness of the significance of the intangible cultural heritage in general, and not only of the inscribed element itself, and to encouraging dialogue which respects cultural diversity.

	(vi) How can inscription of the element on the Representative List contribute to the visibility of the intangible cultural heritage in general and raise awareness of its importance at the local, national and international levels?
Not fewer than 100 or more than 150 words

	A wide range of initiatives related to the inscription have already raised the visibility of this heritage and awareness of its significance among various communities:
- The travelling exhibition Les savoir-faire liés au parfum en Pays de Grasse (The Savoir-Faire Related to Perfume in the Grasse Region) features two panels citing the international convention on ICH. This exhibition is making its way around the region, with the ambition of touring perfume-plant producing countries.
- Two conferences on ICH by a UNESCO representative, one of which brought together nearly 1,000 people in 2016, have been organised. Other conferences on this topic are planned for the future. 
- The creation of a bilingual website (www.savoirfaireparfum.paysdegrasse.fr) dedicated to the file, provides a link to download the ICH convention and redirects to UNESCO’s website; the page “Actualité PCI du Monde” (“World ICH News”) will be available beginning in April 2017.
- The APVPG intends to adhere to the French Center for Intangible Cultural Heritage (http://www.cfpci.fr) to promote the spirit of the convention and other national and international conventions, specifically in perfume-plant producing countries.

	(vii) How can inscription encourage dialogue among communities, groups and individuals?
Not fewer than 100 or more than 150 words

	The diverse backgrounds of Grasse’s population, enriched by different waves of immigration, can be found within the practitioner community. Acknowledging this diversity is at the core of the application for inscription. 
- The exhibition Trésors humains parfumés (Perfumed Human Treasures), on gypsy communities that harvest perfume plants. The objective is twofold: reaffirm the role of these practitioners in safeguarding this agricultural activity, and forge intercultural ties in order to dispel stereotypes.
- The writing contest Lettres d’amour au parfum (Love Letters and Perfume), shows community interest in the application process, and was held in schools, retirement homes, and libraries with public readings (as part of the event Printemps des Poètes, or Poets’ Spring). The aim is to encourage dialogue across generations. 
- By devoting the 2016/2017 year (symposiums, inventories, conferences) to social practices related to perfume, the APVPG aims to strengthen dialogue between communities. 
Symposiums organised by the APVPG are already a meeting point: twinning programmes with Kannauj (India)/Grasse; introduction to Kōdō (the Japanese art of fragrance) during a public presentation.

	(viii) How can inscription promote respect for cultural diversity and human creativity?
Not fewer than 100 or more than 150 words

	Because inscription will protect endangered skills (grafters, distillers, glass-blowers), it will maintain cultural diversity (skills, professional identities, communities, landscapes) throughout the region.
Because it will lead to more dialogue on an international level, it will encourage cultural interaction and intermingling: cultivators of star anise (Vietnam), gurjun balsam (Indonesia), bergamot (Côte d’Ivoire), hops (Saint Lucia), Damask rose (Bulgaria).
Because it will encourage innovation and research in new natural ingredients, it will expand the range of skills across the entire operating scheme, from perfume plant cultivation to the perfumer’s creative act.
Because it will be a vector of communication, it will spread perfume culture to various groups that can make it their own. Creative olfactory workshops for the general public, and a set of illustrations created with an educator, which could then be painted with scented ink, illustrate the momentum already given, and anticipate other initiatives.
Finally, ICH symposiums have hosted practitioners from the Americas, China, Egypt, India, Japan, and will soon be hosting others from Sub-Saharan Africa, etc., promoting interculturality.

	3.
Safeguarding measures

	For Criterion R.3, the States shall demonstrate that ‘safeguarding measures are elaborated that may protect and promote the element’.

	3.a.
Past and current efforts to safeguard the element

	(i) How is the viability of the element being ensured by the communities, groups or, if applicable, individuals  concerned? What past and current initiatives have they taken in this regard?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	A range of initiatives already taken by civil society were intended to ensure the viability of skills related to perfume in Pays de Grasse, in all three aspects: the cultivation of perfume plants, the knowledge and processing of natural raw materials, and the art of perfume composition: 
- Creation of Les Fleurs d’Exception, a consortium of young farmers and volunteers.
- A non-profit, institutional group that fights against land pressure through a farmland pre-emption programme.
In parallel, university research and training initiatives are helping to safeguard skills and knowledge:
- Creation by Université Côte d’Azur of a research hub in Grasse fostering experimentation with natural materials and environmentally friendly processing methods. The development of such research on “the living world” is a tool for retaining, enriching and promoting local knowledge acquired over the generations.
- Similarly, the creation in Grasse of a perfumery school led by practitioners offers a knowledge base to students, whose learning cycle lasts several years. 

	Tick one or more boxes to identify the safeguarding measures that have been and are currently being taken by the communities, groups or individuals concerned:
 FORMCHECKBOX 
 transmission, particularly through formal and non-formal education
 FORMCHECKBOX 
 identification, documentation, research
 FORMCHECKBOX 
 preservation, protection 
 FORMCHECKBOX 
 promotion, enhancement
 FORMCHECKBOX 
 revitalization

	(ii) How have the States Parties concerned safeguarded the element? Specify external or internal constraints, such as limited resources. What are its past and current efforts in this regard?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	Supporting policies in Pays de Grasse communities (urban communities, town halls, departmental councils) pursued by the association’s current president, then mayor and senator for Alpes-Maritimes, are: 
- Development of the Musée international de la Parfumerie (International Perfume Museum, or MIP), in Grasse, with awareness-raising measures for local communities about their “olfactory” identity and heritage, particularly via cultural mediation efforts in schools, hospitals and prisons. 
- Assistance in setting up the university unit (education and research) in Grasse.
- Creation of the Pôle d’Excellence du Végétal (Plant Centre of Excellence, or PEV), bringing together the Alpes-Maritimes chamber of agriculture, the Conservatoire Botanique National Méditerranéen (National Mediterranean Botanical Conservatory), the corporate world and academia among other partners, for perfumery stakeholders, and for which one of the aims is to research new perfume plants in Parc Naturel Régional des Préalpes d’Azur (Préalpes d’Azur Regional Natural Park).
The main constraints and efforts to explore are: 
- The fight against land pressure, by encouraging perfume companies to sign long-term contracts with farmers. This means contracts of four to five years, ensuring growers can sell off their crops. 
- The pre-emption of new land for young farmers. 
- The safeguarding of technical knowledge and skills related to natural raw materials in a competitive and constantly evolving environment.

	Tick one or more boxes to identify the safeguarding measures that have been and are currently being taken by the State(s) Party(ies) with regard to the element:
 FORMCHECKBOX 
 transmission, particularly through formal and non-formal education
 FORMCHECKBOX 
 identification, documentation, research
 FORMCHECKBOX 
 preservation, protection
 FORMCHECKBOX 
 promotion, enhancement
 FORMCHECKBOX 
 revitalization

	3.b.
Safeguarding measures proposed
This section should identify and describe safeguarding measures that will be implemented, especially those intended to protect and promote the element. The safeguarding measures should be described in terms of concrete engagements of the States Parties and communities and not only in terms of possibilities and potentialities.

	(i) What measures are proposed to help to ensure that the element’s viability is not jeopardized in the future, especially as an unintended result of inscription and the resulting visibility and public attention?
Not fewer than 500 or more than 750 words

	Safeguarding plan: 
1/ Long-term measures already in place:
- Development of the Association du Patrimoine Vivant du Pays de Grasse (Living Heritage of the Region of Grasse, or APVPG), a unifying body intended to bring together skills stakeholders in Grasse in a space for meeting and dialogue.
- Upholding of the three-party agreement between the APVPG/Grasse authorities/Pays de Grasse urban community, a partnership which makes it possible to fund and support the ICH mission, according to the values promoted by UNESCO. 
- In terms of processing raw materials, the creation of new training modules in 2016 by the training centre for perfume industry professionals, in connection with the Grasse Institute of Perfumery, focusing on “Processing techniques for natural raw materials”, and led by retired practitioners to reach new audiences (younger generations, the unemployed, students) and develop skills among those in the workforce. 
- Establishment of the annual symposium Patrimoine Vivant (Living Heritage) for the long term, as it is an opportunity to: 1) provide regular updates on how the commitments made within the framework of the mission are progressing, 2) broaden reflection on initiatives to take in order to protect and promote this heritage, 3) enlist new stakeholders and promote the role of women in perfume-related activities.
- Development of documentary funding and a bibliography dedicated to perfume. Contacts made during ICH symposiums have already increased funding through unsolicited donations. 
- Development by the MIP of audiovisual collections featuring first-hand accounts from practitioners, taken by younger generations. This fosters dialogue across generations and stimulates interest in certain professions, especially in processing, which may be little-known locally. Bolstered by successful efforts undertaken by the APVPG in 2014, they have been renewed. 
- Through an agreement with the MIP, the Osmothèque has made its fragrance archive available to a wider audience (until now, it was reserved for practitioner training purposes). 
- Development of the official website dedicated to the mission:
savoirfaireparfum.paysdegrasse.fr/en 
- Ongoing publication of special features in the regional journal Kiosque, by including a four-page spread in each edition: 
http://www.grasse.fr/candidature_patrimoine_de_l_humanite_unesco.html 
2/ Projects to be implemented: 
- Create a UNESCO Chair, launched by the APVPG, in order to safeguard and help pass on skills related to perfume. The project, coordinated by a member of the APVPG’s board of directors, a professor at Université Côte d’Azur, is set to be created in 2017. The aim is to take a multidisciplinary approach and incorporate a heritage component into training, promote scientific cooperation and dialogue internationally, communicate with all audiences and strengthen partnerships with Southern countries.
- Create a sustainable, community plant nursery. One of the factors in the disappearance of skills is the difficulty of obtaining young plants, which makes it harder for producers to get established. The aim of creating the community nursery is to preserve and revitalize perfume plant cultivation, mitigate the loss of grafters, enable the region to be more independent in procuring young plants, train young farmers in grafting techniques, test plants that are endemic to Parc Naturel Régional des Préalpes d’Azur in the spirit of Les Fleurs d’Exception’s work, as the association initiated the community nursery project.
- Draw up an educational audiovisual inventory capturing the specific technical skills related to perfume plant cultivation, with the professions involved in raw materials processing. It will be an inventory of video clips and a thesaurus will be created. It will be passed on via web resources made available to stakeholders involved in transmitting skills. 
- Expand the pre-emption programme for new land as part of the plan local d’urbanisme (local urban plan, or PLU) for young farmers. Private land-owners will be encouraged to make plots of land available that were not initially used for perfume plant cultivation.
- Set up a consultation group coordinated by the APVPG legal advisor, on the subject of protecting practitioner rights, specifically in the fight against counterfeiting, which is a serious threat. In-depth reflection about the status of harvester will be strongly encouraged on this occasion. This working group will involve the association members, communities and UNESCO Chair stakeholders.
- Draw up an inventory of perfume-related social practices, involving the municipalities in Pays de Grasse, associations and communities. This inventory will be updated annually. The inventory could also be associated with the travelling exhibition Les savoir-faire liés au parfum en Pays de Grasse, with practitioners present.
- Create Chemins Parfumés (Perfume Trails) in collaboration with tourist offices and the Pays de Grasse urban community. The APVPG would like to offer the public opportunities to discover perfume-related activities, with contributions from practitioners in the places they work along the route. These encounters should strengthen awareness for the need to safeguard these skills.
- Create Plumes Parfumées publications, intended to spark dialogue on perfume and its little-known attributes among the general public. Writing workshops in partnership with the heritage municipal library in Grasse will also be created.

	(ii) How will the States Parties concerned support the implementation of the proposed safeguarding measures?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	The local communities (municipalities, urban communities and their institutional partners) will support these measures by extending funding—which they have provided since the process began—to the function of the Intangible Cultural Heritage mission. There is also human support, by making public officials available for corporate initiatives, specifically in:
- The creation of a sustainable community nursery, which was initially proposed by Les Fleurs d’Exception. 
- The creation of the UNESCO Chair project, with local communities positioning themselves as the main partner with Université Côte d’Azur.
- The creation of a consultation group with the participation of municipal legal services to protect practitioner rights, specifically in the fight against counterfeiting.
- The fight against land pressure, by strengthening the farmland pre-emption programme, by encouraging perfume companies to sign long-term contracts with farmers, and by expanding the programme to make plots of land available through private land-owners.
- Financial and human support for the two inventories mentioned above: one for perfume-related social practices, and the other an educational and audiovisual inventory to capture the specific technical skills related to perfume plant cultivation, with the trades involved in raw materials processing. 
- The management of the project to create the Perfume Trails.

	(iii) How have communities, groups or individuals been involved in planning the proposed safeguarding measures, including in terms of gender roles, and how will they be involved in their implementation?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	The involvement of communities, groups and individuals to develop safeguarding measures is coordinated within the APVPG. To do this, colleges of practitioners have been set up according to the Grasse file’s three main components: perfume plant cultivation, in which women are predominant, knowledge and processing of raw materials and the art of perfume composition. They are joined by colleges representing the men and women individually involved in the application process, associations, and cultural, administrative and academic stakeholders.
The proposed safeguarding measures are based on the consultation work carried out in the context of the application process, and the proposals resulting from the survey carried out by the head of the ICH mission. It involved working meetings organised from 2012 onwards, depending on the availability of speakers and numerous volunteers. Five sessions are held per year on average. A monthly working committee, made up of scientists and representatives from each college, and coordinated by the association president and the head of the ICH mission, selects, summarises the colleges’ proposals, and collectively drafts the application file. The committee includes administrative officials and is also responsible for establishing the conditions to implement and plan the initiatives selected. At the association’s annual general meetings, the president of the APVPG presents an overview of the work carried out, and the assembly votes on projects. In addition to this framework, there is an informal process that is difficult to quantify, as it includes countless personal exchanges between committee members and those of the various colleges.

	3.c.
Competent body(ies) involved in safeguarding
Provide the name, address and other contact information of the competent body(ies), and if applicable, the name and title of the contact person(s), with responsibility for the local management and safeguarding of the element.

	Name of the body:
Association Patrimoine vivant du Pays de Grasse / Communauté d’agglomération du Pays de Grasse / Maire de Grasse 
Name and title of the contact person:
Jean-Pierre LELEUX, sénateur des Alpes-Maritimes, maire honoraire de Grasse, président de l’association Patrimoine vivant du Pays de Grasse
Jérôme VIAUD, maire de Grasse, président de la communauté d'agglomération du Pays de Grasse
Nadia BEDAR, directrice de la mission PCI et du projet de candidature « Les savoir-faire liés au parfum en Pays de Grasse »
Address:
 16, rue de l'Ancien Palais de Justice, 06130 Grasse 
Telephone number:
 01 42 34 29 37 / 06 15 11 41 60 / 04 93 40 06 79 
E-mail address:
 jp.leleux@senat.fr; savoirfaireparfum@paysdegrasse.fr; nbedar@paysdegrasse.fr 


	4.
Community participation and consent in the nomination process

	For Criterion R.4, the States shall demonstrate that ‘the element has been nominated following the widest possible participation of the community, group or, if applicable, individuals concerned and with their free, prior and informed consent’.

	4.a.
Participation of communities, groups and individuals concerned in the nomination process
Describe how the community, group or, if applicable, individuals concerned have participated actively in preparing and elaborating the nomination at all stages, including the role of gender. 
States Parties are encouraged to prepare nominations with the participation of a wide variety of all parties concerned, including where appropriate local and regional governments, communities, NGOs, research institutes, centres of expertise and others. States Parties are reminded that the communities, groups and, in some cases, individuals whose intangible cultural heritage is concerned are essential participants throughout the conception and elaboration of nominations, proposals and requests, as well as the planning and implementation of safeguarding measures, and are invited to devise creative measures to ensure that their widest possible participation is built in at every stage, as required by Article 15 of the Convention.
Not fewer than 300 or more than 500 words

	As for the definition of safeguarding measures (cf. 3biii), the involvement of communities, groups and individuals in preparing and developing the nomination is carried out within the framework of the APVPG, under and following a precise working method developed by the head of the ICH mission in Pays de Grasse and the APVPG’s president.
Preparatory work carried out in 2010-2012 led to the creation of a working committee associated with colleges of practitioners, associations, and local elected officials. Nearly 300 individual interviews were conducted. Standard questions were used to verify the validity of such a process, and to measure how well it was received locally. These interviews served as the basis for the constitution of the APVPG. 
A preparatory document for the nomination was drafted based on the association’s colleges. A copy of the blank file was sent out beforehand to a large group of practitioners, to have their input. Based on feedback, the working committee set to work with a clear writing directive. The texts were then the subject of several communications between the committee and the colleges before being approved and officially presented on 17 October 2013. The same process was then used to draft most of the official documents for Grasse’s application. 
Various public events were designed with the process in mind. The meetings held on 13 May 2013 with the college of community representatives should also be mentioned. They led to proposals for perfume-related festive events, and the organization of conferences on ICH such as the one on 27 November by a UNESCO representative. In September, during the National Heritage Days, farmers opened their fields to the general public, while the annual Forum of Associations had an information stand on the inscription process, with practitioners present. Preparing the symposium Les savoir-faire liés au parfum on 17 October was yet another opportunity to mobilise the community both in its material organization and intellectual content. It should be noted that many speakers were local stakeholders in the perfume industry, as well as from outside of France. The same method was used for the 2014, 2015 and 2016 annual symposiums, and will continue to be for future symposiums.
Community involvement is monitored generally speaking via all the operations— for example, the contest Lettres d’amour au parfum proposed by the APVPG in partnership with the municipal library in Grasse, or the workshops for collecting first-hand accounts.

	4.b.
Free, prior and informed consent to the nomination
The free, prior and informed consent to the nomination of the element from the community, group or, if applicable, individuals concerned may be demonstrated through written or recorded concurrence, or through other means, according to the legal regimens of the State Party and the infinite variety of communities and groups concerned. The Committee will welcome a broad range of demonstrations or attestations of community consent in preference to standard or uniform declarations. Evidence of free, prior and informed consent shall be provided in one of the working languages of the Committee (English or French), as well as the language of the community concerned if its members use languages other than English or French.
Attach to the nomination form information showing such consent and indicate below what documents you are providing, how they were obtained and what form they take. Indicate also the gender of the people providing their consent.
Not fewer than 150 or more than 250 words

	Attached to this file are copies of all expressions of support and participation from practitioner communities and members of the APVPG, and people committed to sustaining skills related to perfume in Pays de Grasse for the long term.
Community consent thus takes various forms: 
- Testimonial-letters from practitioner representative bodies: 120 testimonial-letters to date, one testimonial-letter representing a group of practitioners. 
- Testimonial-letters from scientific stakeholders about transmitting knowledge through education and conservation. 
- Testimonial-letters from cultural associations concerned by perfume-related social practices in Pays de Grasse, who are actively participating in the nomination process: each letter may represent a large number of members— for example, the Forum des Associations du Pays de Grasse (Forum of Associations in the Region of Grasse), which brings together around 200 associations.
- Testimonial-letters (mainly from younger generations) in the form of perfume-themed love letters and drawings: nearly 300 testimonial-letters, including several collective letters and drawings. 
- Audiovisual first-hand accounts taken by younger generations with the creation of photographic works/poems: more than 40 hours of video (soon to be made available on the website http://savoirfaireparfum.paysdegrasse.fr/en)
- Other forms: multiple signatures on support form with personal message. 
- Testimonial-letters from elected officials: more than 30 expressions of consent from mayors in Pays de Grasse and neighbouring municipalities, including the president of the Pays de Grasse urban community and the vice president of the Alpes-Maritimes departmental council, as well as the new deputy delegate in charge of urban development at Grasse town hall.

	4.c.
Respect for customary practices governing access to the element
Access to certain specific aspects of intangible cultural heritage or to information about it is sometimes restricted by customary practices enacted and conducted by the communities in order, for example, to maintain the secrecy of certain knowledge. If such practices exist, demonstrate that inscription of the element and implementation of the safeguarding measures would fully respect such customary practices governing access to specific aspects of such heritage (cf. Article 13 of the Convention). Describe any specific measures that might need to be taken to ensure such respect.
If no such practices exist, please provide a clear statement that there are no customary practices governing access to the element in at least 50 words 
Not fewer than 50 or more than 250 words

	Skills and knowledge related to perfume plant cultivation, professions in natural raw materials processing and the art of perfume composition, and which can be passed on, do not imply maintaining secrecy, which could hinder inscription on the Intangible Cultural Heritage of Humanity list. In fact, practitioners have a willingness and mindset to be open and share information: transmitting methods and techniques related to natural raw materials and the art of perfume composition.
Generally speaking, most steps in the perfume manufacturing process are accessible to those who wish to learn them, even if the perfume formulas remain to some extent a mystery—tied to the talent of the practitioner, and a few specific secrets which may sometimes be closely guarded.


	4.d.
Community organization(s) or representative(s) concerned
Provide detailed contact information for each community organization or representative, or other non-governmental organization, that is concerned with the element such as associations, organizations, clubs, guilds, steering committees, etc.:
a. 
Name of the entity
b. 
Name and title of the contact person
c. 
Address
d. 
Telephone number
e. 
E-mail
f. 
Other relevant information

	* Association Patrimoine vivant du Pays de Grasse (APVPG) / Communauté d’agglomération du Pays de Grasse (CAPG) / Mairie de Grasse
Jean-Pierre Leleux, sénateur des Alpes-Maritimes, maire honoraire de Grasse, président de l’APVPG, référent du « Dossier PCI »
Nadia Bédar, directrice de la mission PCI et du projet de candidature, référente du « Dossier PCI » 
Pierre-Olivier Lehembre, Secrétariat général de l’APVPG
Site internet du dossier PCI : www.savoirfaireparfum.paysdegrasse.fr
Permanence Mission PCI CAPG Régine Copin nbedar@paysdegrasse.fr / savoirfaireparfum@paysdegrasse.fr / 04 97 04 22 01 
Permanence Asso Myriam Daumas / Roger Guignard : assosavoirfaireparfum@gmail.fr / 06 10 28 31 01 / 06 81 58 33 67
Permanence Communication Muriel Courché : mcourche@paysdegrasse.fr / 06 68 93 02 42 
L’APVPG intègre un conseil d'administration composé de 22 producteurs de plantes à parfum, 12 experts de la transformation des matières premières naturelles, 28 parfumeurs-créateurs, 3 scientifiques (dont 1 ethnologue et 1 historienne), 1 conseillère en développement agricole, et 1 conseiller juridique.
L'APVPG regroupe par ailleurs différents collèges associés, notamment : un collège des praticiennes et des praticiens, d'acteurs de la transmission formelle et informelle, de scientifiques, d'élu-e-s, d'associations, de populations.
* Membres de l'APVPG : 
Association « Fleurs d’exception », association de cultivateurs de plantes à parfum
Carole Biancalana et Sébastien Rodriguez, présidents
Membres du Conseil d’administration de l’association Patrimoine vivant du Pays de Grasse
57, avenue Pierre-Semard / 06130 Grasse
04 92 42 34 08 / contact@fleurs-exception-grasse.com 
http://www.fleurs-exception-grasse.com 
Coopérative NEROLIUM
Coopérative agricole des producteurs d’orangers des Alpes-Maritimes 
Madame Renée Puggi, présidente
Membre de l’association Patrimoine vivant du Pays de Grasse
12, avenue Georges-Clemenceau / 06220 Vallauris
04 93 64 27 54 / lenerolium@gmail.com 
Coopérative COOPARFUMS La Marigarde 
Président Jean Marius Antoine Ferderzoni, vice-présidents Jean-Paul Joubert et André Garnerone, cultivateurs de plantes à parfum
Membres du Conseil d’administration de l'association Patrimoine vivant du Pays de Grasse 
70 route de la Marigarde / 06130 Grasse
jean.federzoni@naturdis.com 
* Collège scientifique et Transmission de l’association Patrimoine vivant du Pays de Grasse :
Université Côte d'Azur / Laboratoire d'anthropologie et de psychologie cognitives et sociales (LAPCOS, http://www.unice.fr/lapcos
Professeur Joël Candau, ethnologue : http://lasmic.unice.fr/homepage-candau.html
Membre du Conseil d'administration et du Comité scientifique de l'association Patrimoine vivant du Pays de Grasse
04 89 88 14 82 / joelcandau@gmail.com 
Université Côte d'Azur / Institut de chimie de Nice (UMR UNS / CNRS)
Professeur Xavier Fernandez
Chercheur, référent scientifique Chaire UNESCO
Membre du Conseil d'administration et du Comité scientifique de l'association Patrimoine vivant du Pays de Grasse
04 92 07 64 69 / Xavier.fernandez@unice.fr 
Annick Le Guérer 
Docteur de l’Université, chercheuse associée au LIMSIC
Anthropologue, philosophe, historienne spécialiste du parfum, de l’olfaction et de l’odorat 
Membre du Conseil d'administration et du Comité scientifique de l'association Patrimoine vivant du Pays de Grasse
annick.le.guerer@orange.fr 
Musée international de la Parfumerie / Jardins du musée international de la Parfumerie / musée des Arts populaires
Olivier Quiquempois, conservateur en chef du patrimoine
Membre du Comité scientifique de l'association Patrimoine vivant du Pays de Grasse
2 boulevard du Jeu-de-Ballon / 06130 Grasse
04 97 05 58 00 / oquiquempois@paysdegrasse.fr 
http://www.museesdegrasse.com/ 
L'Osmothèque - Conservatoire international des parfums
 Bibliothèque olfactive patrimoniale associée à la Société française des Parfumeurs
Fondateur : Jean Kerléo, parfumeur-créateur 
Présidente : Patricia de Nicolaï, parfumeuse-créatrice
Membre du Conseil d'administration de l'association Patrimoine vivant du Pays de Grasse
http://www.osmotheque.fr / patricia@nicolai.com 
Bibliothèque patrimoniale Saint-Hilaire - Pôle d'excellence de la Parfumerie
Yves Cruchet, conservateur en chef des bibliothèques, et Annie Gara, conservatrice des bibliothèques
Membre du Comité scientifique de l'association Patrimoine vivant du Pays de Grasse
Direction des bibliothèques de Grasse - Centre de ressources Maison, Jardin et Paysage 
Boulevard Antoine-Maure / 06130 Grasse
04 97 05 58 50 yves.cruchet@ville-grasse.fr 
http://www.bibliotheques.ville-grasse.fr/EXPLOITATION/villa-saint-hilaire.aspx
Maison du Patrimoine, Mairie de Grasse 
Laurence Argueyrolles, directrice, et Gabriel Bennaloul, historien, spécialiste de l’histoire de l’industrie de la parfumerie grassoise 
Membres du Comité scientifique de l'association Patrimoine vivant du Pays de Grasse
22, rue de l’Oratoire / 06130 Grasse 
04 97 05 58 70 / animation.patrimoine@ville-grasse.fr
ASFO, Institute Grasse of Perfumery
Philippe Masse, président, et Alain Férro, directeur pédagogique
Membres du Comité scientifique de l'association Patrimoine vivant du Pays de Grasse
48, avenue Riou-Blanquet / 06131 Grasse cédex 
04 92 42 34 80 / pmasse@prodarom.fr 
* Collège des Associations : 
Forum des Associations du Pays de Grasse
Près de 200 associations culturelles et de sauvegarde du patrimoine, etc.
Roger Guignard, président 
Membre du Bureau de l'association Patrimoine vivant du Pays de Grasse
Maison des Associations 16, rue de l’Ancien Palais de Justice / 06130 Grasse 
04 93 36 94 66 contact@assoforum-paysdegrasse.fr 
groger38@hotmail.com / www.assoforum-paysdegrasse.fr 
Réseau UNESCO 06
Michel Roche, président, représentant régional Fédération pour l’UNESCO
Président du Réseau Unesco 06
65, avenue Picaud / 06150 Cannes La Bocca
reseau.unesco@gmail.com / 06 07 30 04 20
http://www.reseauclubunesco06.org/
Club UNESCO Grasse Senteurs, culture et Patrimoine 
Affilié Fédération française pour l’UNESCO 
Valérie Ferrero, présidente 
49, chemin des Poissonniers / 06130 Grasse
Club.unesco.grasse06@gmail.com

	5.
Inclusion of the element in an inventory

	For Criterion R.5, the States shall demonstrate that the element is identified and included in an inventory of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies) in conformity with  Articles 11.b and 12 of the Convention. 
The nominated element’s inclusion in an inventory should not in any way imply or require that the inventory(ies) should have been completed prior to nomination. Rather, the submitting State(s) Party(ies) may be in the process of completing or updating one or more inventories, but have already duly included the nominated element on an inventory-in-progress.
Provide the following information: 
(i) Name of the inventory(ies) in which the element is included:
Inventory of France’s intangible cultural heritage
(ii) Name of the office(s), agency(ies), organization(s) or body(ies) responsible for maintaining and updating that (those) inventory(ies), both in the original language, and in translation when the original language is not English or French:
Ministère de la Culture et de la Communication (French Ministry of Culture and Communication) - Direction générale des Patrimoines (Directorate General of Heritage) - Département du pilotage et de la recherche et de la politique scientifique (Department of research and scientific policy management) – 6 rue des Pyramides – 75001 Paris, France
(iii) Explain how the inventory(ies) is(are) regularly updated, including information on the periodicity and modality of updating. The updating is understood not only as adding new elements but also as revising existing information on the evolving nature of the elements already included therein (Article 12.1 of the Convention) (max. 100 words).
The inventories are updated as necessary, based on changes the communities—which are closely involved in the writing process—wish to make. These changes may concern the title of the practice, the methods of safeguarding the practice, or updates. As soon as a community wishes to do so, the inventory is quickly edited, without predetermined periodicity.
(iv) Reference number(s) and name(s) of the element in relevant inventory(ies):
“The skills related to perfume in Pays de Grasse: the cultivation of perfume plants, the knowledge and processing of natural raw materials, and the art of perfume composition.”
There is no reference number in the French inventory.
(v) Date of inclusion of the element in the inventory(ies) (this date should precede the submission of this nomination):
24 April 2014
(vi) Explain how the element was identified and defined, including how information was collected and processed ‘with the participation of communities, groups and relevant non-governmental organizations’ (Article 11.b) for the purpose of inventorying, including reference to the roles of gender of participants. Additional information may be provided to demonstrate the participation of research institutes and centres of expertise (max. 200 words).
The communities of practitioners who hold skills related to perfume in Pays de Grasse are grouped together in an association that represents all practitioners related to perfume. The information processed and collected within the scope of the inventory sheet was coordinated by the APVPG’s president and the person in charge of the ICH mission. In every stage of its development, a scientific committee composed of ethnologists (Université Côte d’Azur), historians, curators, teachers, etc., related to perfume; a college of practitioners and stakeholders in the formal and informal transfer of knowledge; a college of local agricultural and cultural associations; and a college of local elected officials have been involved. The official application for inclusion in the French national inventory was the subject of a symposium at the Musée international de la Parfumerie in Grasse, filmed with first-hand accounts from the practitioners who were co-bearers of the file. A global approach was thus adopted, in order to take the term community very literally. Together, the various communities reflected on the scope to be defined for the inventory, and opted for the entire skills operating chain, from perfume plant cultivation to the art of perfume composition, considering that all of these steps are inextricably linked and essential to understanding perfume-related skills.
(vii) Documentary evidence shall be provided in an annex demonstrating that the nominated element is included in one or more inventories of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies), as defined in Articles 11.b and 12 of the Convention. Such evidence shall at least include the name of the element, its description, the name(s) of the communities, groups or, if applicable, individuals concerned, their geographic location and the range of the element.   
a. If the inventory is available online, provide hyperlinks (URLs) to pages dedicated to the nominated element (max. 4 hyperlinks in total to be indicated in the box below). Attach to the nomination print-outs (no more than ten standard A4 sheets) of relevant sections of the content of these links. The information should be translated if the language used is not English or French. 
b.  If the inventory is not available online, attach exact copies of texts (no more than ten standard A4 sheets) concerning the element included in the inventory. These texts should be translated if the language used is not English or French. 
Indicate the materials provided and – if applicable – the relevant hyperlinks:
The national inventory sheet is available in PDF format and can be consulted on the French Ministry of Culture and Communication’s website, at the following address:
http://www.culturecommunication.gouv.fr/Politiques-ministerielles/Patrimoine-culturel-immateriel/Inventaire-en-France/Inventaire/Fiches-de-l-inventaire-du-patrimoine-culturel-immateriel. Under the section “savoir-faire” 
This sheet and the signed letters of confirmation can be consulted on:
http://savoirfaireparfum.paysdegrasse.fr/fr/documentation


	6.
Documentation 

	6.a.
Appended documentation (mandatory)
The documentation listed below is mandatory and will be used in the process of evaluating and examining the nomination. The photographs and the video will also be helpful for visibility activities if the element is inscribed. Tick the following boxes to confirm that related items are included with the nomination and that they follow the instructions. Additional materials other than those specified below cannot be accepted and will not be returned. 

	 FORMCHECKBOX 

documentary evidence of the consent of communities, along with a translation into English or French if the language of community concerned is other than English or French
 FORMCHECKBOX 

documentary evidence demonstrating that the nominated element is included in an inventory of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies), as defined in Articles 11 and 12 of the Convention; such evidence shall include a relevant extract of the inventory(ies) in English or in French, as well as in the original language if different
 FORMCHECKBOX 

10 recent photographs in high definition
 FORMCHECKBOX 

grant(s) of rights corresponding to the photos (Form ICH-07-photo)
 FORMCHECKBOX 

edited video (from 5 to 10 minutes), subtitled in one of the languages of the Committee (English or French) if the language utilized is other than English or French
 FORMCHECKBOX 

grant(s) of rights corresponding to the video recording (Form ICH-07-video)

	6.b.
Principal published references (optional)
Submitting States may wish to list, using a standard bibliographic format, principal published references providing supplementary information on the element, such as books, articles, audiovisual materials or websites. Such published works should not be sent along with the nomination.
Not to exceed one standard page.

	Généralités
-
Grasse, petite ville : berceau de la parfumerie mondiale, capitale des parfums, Cannes, Impr. Devaye, [s.d.].
-
Photothèque du Musée d'art et d'histoire de Provence et du Musée international de la Parfumerie, Grasse, mémoire en image, Joué-lès-Tours, A. Sutton, 2009.
-
Rasse, Paul, La Cité aromatique : pour le travail des matières odorantes à Grasse, Nice, Serre, 1987.
Culture des plantes à parfum dans le Pays de Grasse
-
Association pour la sauvegarde du patrimoine écrit des Alpes-Maritimes, Fleurs et fruits dans les Alpes-Maritimes [journée d'étude et exposition], Nice, Conseil Général des Alpes-Maritimes, 1996.
-
Ellena, Jean-Claude, et Grasse, Marie-Christine (sous la dir. de), Un jour, une plante : la tubéreuse [actes du colloque organisé par le Musée international de la Parfumerie, Grasse, septembre 2006], Grasse, Musée international de la Parfumerie, 2006.
-
Ferrando, Roseline, Coulanes : Des histoires de fleurs, de terre et d'argile dans la région de Grasse, Vallauris et Golfe-Juan, Nice, Les Éditions du Ricochet, 1996.
-
Ghozland, F. X. Fernandez, L’Herbier parfumé, histoire des plantes à parfum, Toulouse, Éditions Plumes de Carottes, 2010.
-
Gilly, Guy, Les Plantes à parfum et huiles essentielles à Grasse : botanique, culture, chimie, production et marché, Paris, L'Harmattan, 1997.
-
Ricordel, Franck, Grasse : roses et jasmins en fête, Valbonne, Corollys, 2000.
Parfumeries grassoises
-
Charabot, Eugène, Les Principes odorants des végétaux : méthodes de dosage, d'extraction, d'identification, Paris, O. Doin et fils, 1912
-
Roudnitska, Edmond, L'Esthétique en question : introduction à une esthétique de l'odorat, Paris, Presses universitaires de France, 1977
-
 Grasse, Alpes-Maritimes / Service Ville d’art et d’histoire / Provence-Alpes Côte d’azur. Service régional de l’inventaire général et du patrimoine culturel, Grasse : l'usine à parfums. Lyon, Lieux-dits Editions, 2015. (Cahiers du patrimoine ; 113)
-
Weriguine, C., Souvenirs et parfums : mémoires d’un parfumeur. Paris,  Plon, 1965
Ouvrages d’ethnologie et d’anthropologie
-
Candau, Joël, Grasse, Marie-Christine. Holley, André. Fragrances : du désir au plaisir olfactif, Marseille, Éditions Jeanne Laffitte, 2002
-
Candau, Joël, Mémoire et expériences olfactives. Anthropologie d’un savoir-faire sensoriel, Paris, Presses universitaires de France, 2000 (coll. « Sociologie d’aujourd’hui »)
-
Galopin, Augustin, Le Parfum de la femme et le sens olfactif dans l'amour : étude psycho-physiologique, Paris, E. Dentu, 1886.
-
Le Guérer, Annick, Les Pouvoirs de l'Odeur, Paris, François Bourin, 1988
-
Olfaction et Patrimoine, quelle transmission ? Sous la direction de Francine Boillot, Marie-Christine Grasse, André Holley [et al.], Aix-en-Provence, Edisud, 2004
-
Zellal, Coline, À l’ombre des usines en fleurs : genre et travail dans la parfumerie grassoise, 1900-1950, Aix-en-Provence, Presses Universitaires de Provence, 2013
Œuvres romanesques traitant du travail des ouvriers de la parfumerie
-
Baudot-Laskine, Danielle, Pierre Le Migrant, Châteauneuf-de-Grasse, Ed. du Bergier, 1994-1996, 3 tomes
-
Giraldi, André, Les Enfants des Jacourets, Grasse, Tac Motifs, 2000
-
Goby, Valentine, Baumes, Arles, Actes Sud, 2014
-
Laruelle, René, Le Parfum perdu : Basilissa, Paris, Buchet-Chastel, 1996 
-
Montupet, Janine, Dans un grand vent de fleurs, Paris, R. Laffont, 1991
-
Suskind, Patrick, Le Parfum, Paris, Fayard, 1986
Travaux universitaires
-
Favitski, Dimitri de, Le problème du Jasmin de Grasse La crise actuelle et sa solution par l'expansion de la production et du commerce, conditionnée par la compression des prix de revient et la réduction des marges bénéficiaires, Mémoire de stage dactylographié, 1953
-
Fernandez, X., Réactivité des Thiazolidines. Substances aromatisantes et parfumantes, Université de Nice-Sophia Antipolis, 12 juillet 2001
-
Gros, Anne, Grasse et ses parfumeurs : architecture et urbanisme au XIXe siècle, Mémoire de maîtrise, Université d’Aix-Marseille, 1988
-
Mercier, Florence, L’apparition de la culture de la fleur à parfum à Grasse au milieu du XIXe siècle, Mémoire de maîtrise, Université de Nice Sophia Antipolis, 2001-2002
-
Monge, Robert, La dynamique des plantes à parfums : réseaux et territoires en région Provence-Alpes-Côte-d’Azur et en Méditerranée occidentale, Université d’Aix-Marseille, 2013
-
Mottet, Mlle, La culture des plantes à parfums dans la région grassoise, Thèse dactylographiée, 1968
-
Pace, Odette, Origines et débuts de la parfumerie de Grasse, Mémoire présenté pour un diplôme d’études supérieures d’histoire, Université Aix-Marseille, 1977
-
Peyron, Louis, La mémoire olfactive : une enquête sur le rôle de la mémoire olfactive dans la vie, tiré à part extrait des actes du Ve symposium méditerranéen sur l’odorat, [S .l.], [S.n.], 1968
Bibliographie complète consultable sur :
http://savoirfaireparfum.paysdegrasse.fr/fr/documentation

	7.
Signature(s) on behalf of the State(s) Party(ies)

	The nomination should conclude with the signature of the official empowered to sign it on behalf of the State Party, together with his or her name, title and the date of submission.
In the case of multi-national nominations, the document should contain the name, title and signature of an official of each State Party submitting the nomination.

	Name:
STEFANINI Laurent
Title:
Ambassadeur de France, délégué général auprès de l'UNESCO 
Date:
15 February 2017
Signature:
<signed>
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